
Портативна електростанція 

ZEUS P1800 

ІНСТРУКЦІЯ 



Дякуємо, що обрали цю портативну електростанцію. Будь ласка, уважно прочитайте цю 
інструкцію перед використанням продукту! 

ПОПЕРЕДЖЕННЯ 
1. Тримайте в сухому місці та подалі від вогню.
2. Не розбирайте, не проколюйте і не здавлюйте.
3. Переробляйте відповідно до місцевих норм.
4. Викидайте тільки в уповноважених пунктах збору.
5. Використовуйте під наглядом.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ 
• Специфікації та зображення в цьому посібнику наведені лише для довідки.
• Цей продукт призначений лише для екстреного використання; він не є заміною

стандартного побутового змінного струму.
Фактичні розетки змінного струму можуть відрізнятися в залежності від регіону.

• Повністю заряджайте продукт перед першим використанням.
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1 Познайомтеся з вашим продуктом 

1. Ручка для перенесення 10. Порт USB-A для виходу

2. РК-екран 11. Кнопка живлення

3. Світлодіодне світло 12. Кнопка AC

4. Порт USB-C для виходу 30W 13. Розетка змінного струму

5. Порт USB-C для виходу 100W 14. Вхід змінного струму

6. Кнопка DC 15. Вхід DC

7. Вихід DC 16. Чохол для кабелів 4-в-1

8. Розетка для автомобільного запальнички 17. Ліхтарик

9. Кнопка ліхтарика



2 Завантаження вашого продукту 

Якщо температура навколишнього середовища або батареї занадто висока, зарядний 
контур автоматично вимкнеться і відновиться, коли температура знизиться нижче 50°C. 
Щоб продовжити термін служби батареї, рекомендується повністю заряджати продукт кожні 
три місяці, якщо він не використовується протягом тривалого часу. Якщо продукт не 
використовувався протягом шести місяців, повністю заряджайте його перед повторним 
використанням. Рекомендується завжди повністю заряджати продукт. 

2.1 РК-екран 
Дисплей показує залишковий час заряджання/використання та відсоток заряду батареї. 
Продукт є повністю зарядженим, коли ємність досягає 100%, і значок INPUT блимає. 

(а) Відсоток заряду батареї (л) Швидка зарядка 

(б) Рівень заряду батареї (м) Сонячний вхід 

(c) Режим авто вимкн. виходуАС (n) Вхід змінного струму 

(г) З'єднання Wi-Fi (те) Вихід USB-A 

(і) З'єднання Bluetooth (p) USB-C вихід 

(ж) Вихідна потужність (к) DC вихід 

(г) 
Напруга AC виходу та коди 

помилок 
(р) Залишковий час 

використання/зарядки 

(х) Частота виходу змінного струму (с) Вхідна потужність 

(і) Ліхтарик (т) Захист від низьких температур 

(ж) Режим розумної потужності (у) Захист від високих температур 

(к) Світлодіодне світло 



2.2 Зарядка сонячною панеллю 

1. Розмістіть сонячну панель під найсильнішим можливим прямим сонячним світлом.
2. Підключіть вихідний порт сонячної панелі до вхідного порту продукту, щоб почати

зарядку. Коли
відповідна іконка  загориться на РК-екрані, продукт заряджається. Коли ємність
батареї досягне 100% і іконка **INPUT** блимає, продукт повністю заряджений.

УВАГА: 
1. Фактична ефективність зарядки може значно варіюватися в залежності від погоди,

навколишньої 
температури, інтенсивності сонячного світла, кута орієнтації щодо прямого сонячного 
світла та інших факторів. 

2. Використовуйте сонячні панелі з напругою менше 52 В. Система автоматично
вимкнеться, якщо 
вхідна напруга перевищить 52 В. 

2.3 Зарядка змінним струмом 

Підключіть розетку до вхідного порту продукту для зарядки змінним струмом за допомогою 

оригінального кабелю зарядки змінним струмом. На дисплеї буде показано статус зарядки, 

вхідну потужність, залишковий час зарядки та поточний рівень заряду батареї. 

УВАГА: 

1. Коли рівень заряду батареї досягне 100% і значок **ВХІД** буде мигати, батарея

повністю заряджена, і індикатор залишиться постійним. Рекомендується

відключити кабель зарядки після завершення зарядки. Хоча система запобігає

перезарядженню, рекомендується відключити його як найкращу практику.

2. При зарядці змінним струмом батарея заряджається приблизно за 1-1,2 години.



2.4 Зарядка через автомобіль 

1. Вставте кабель зарядки автомобіля в розетку прикурювача та підключіть інший кінець

до вхідного порту XT60 продукту, щоб почати зарядку.

2. Дисплей покаже вхідну потужність та залишковий час зарядки батареї.

УВАГА: 

Щоб запобігти розрядженню автомобільного акумулятора, ви повинні заряджати продукт 

через розетку прикурювача лише тоді, коли двигун працює. Ця функція сумісна лише з 

автомобілями на 12В та 24В. 

3 Використання вашого продукту 

Кнопка 
постійного
струму 

Кнопка ліхтарика

Кнопка живлення

Кнопка змінного 
струму 

3.1 Кнопка живлення 

• Натисніть і утримуйте кнопку живлення протягом 3 секунд, щоб увімкнути або вимкнути

продукт.

• Якщо всі вихідні порти відключені і немає вхідного живлення, пристрій автоматично

вимкнеться через 10 хвилин бездіяльності для економії енергії. Коли пристрій

увімкнено, натисніть і утримуйте кнопку живлення, щоб вимкнути його.

УВАГА: 

1. Коли продукт увімкнено, двічі натисніть кнопку живлення, щоб активувати функцію

автоматичного вимкнення виходу змінного струму; значок загориться \. Щоб

деактивувати цю функцію, натисніть двічі ще раз; значок згасне.



Примітка: Якщо вам потрібно використовувати пристрої з переривчастим споживанням енергії 

протягом тривалого часу, переконайтеся, що ви вимкнули цю функцію. 

2. Про функцію автоматичного вимкнення виходу змінного струму: Коли значок

загоряється і навантаження на розетку змінного струму менше 10 Вт, вихід змінного

струму автоматично вимкнеться через 2 години.

3.2 Кнопка AC 

Коротко натисніть кнопку AC, щоб активувати функцію AC; натисніть її знову, щоб 
деактивувати. 
УВАГА: 

• Натисніть і утримуйте кнопку AC, щоб перевести пристрій у режим розумного водіння.

• Подвійно натисніть кнопку AC п’ять разів поспіль, щоб змінити вихідну напругу AC

пристрою.

• Натисніть і утримуйте кнопки AC і DC одночасно протягом 3 секунд, щоб змінити вихідну

AC частоту.

3.3 Кнопка DC 

Натисніть кнопку DC, щоб активувати функцію DC (іконка DC з’явиться на дисплеї); натисніть 

кнопку DC знову, щоб деактивувати функцію. 

УВАГА: Натисніть і утримуйте кнопку DC, щоб відобразити версію програмного забезпечення 
пристрою. 

3.4 Кнопка світлодіода 

Натисніть іконку      , щоб увімкнути або вимкнути світлодіодне світло, відрегулювати 

яскравість (50%, 100%) та активувати режим SOS. 

УВАГА: Натисніть і утримуйте кнопку світла, щоб увімкнути або вимкнути функцію безшумної 
зарядки. 

3.5 USB вихід 

2xUSB-C виходи: 

5В ⎓ 3A, 9В ⎓ 

3A, 

12 В ⎓ 2,5 А, 15 В ⎓ 2 А, 

20 В ⎓ 1,5 А 

USB-C вихід: 

5В ⎓ 3A, 9V ⎓ 

3A, 

12 В ⎓ 3 A, 15 В ⎓ 3 A, 

20 В ⎓ 5 А 

3xUSB-A виходи: 

5В ⎓ 3A, 9В ⎓ 3A,

12В⎓3А

    УВАГА: 

Вищезазначені параметри виходу USB-C/USB-A застосовуються лише до одного порту. Якщо USB-C-2 

використовується з USB-A-2 або USB-C-3 з USB-A-1 одночасно, відповідні порти зможуть забезпечити 

лише вихід 5V ⎓ 3A. Ця конфігурація може вплинути на роботу пристроїв з високою потужністю, які 

використовуються одночасно; фактична продуктивність залежатиме від реального сценарію 

використання. 



Режими захисту (вихід USB) 

1. Захист від перевантаження: Якщо інтерфейс виходу USB перевантажений, відключіть і

знову підключіть електронний пристрій, щоб відновити нормальну роботу обладнання.

2. Захист від короткого замикання: Якщо в інтерфейсі виходу USB виникає коротке

замикання, відключіть і знову підключіть електронний пристрій, щоб відновити

нормальну роботу обладнання.

3.6 DC вихід 

  Порт DC5525: 13.2V ⎓ 8A 

Розетка для автомобільного  

прикурювача 13,2 В ⎓ 10 А 

• Порти DC5525 (5.5 мм): Два виходи 13.2 V з максимальною силою струму 8 A.
• Розумний розподіл: Автоматичне розподілення струму на основі пристрою для

оптимізації часу зарядки.

• Спільна потужність: Порти DC5525 та вихід автомобіля обмежені загальною потужністю

120 Вт.

УВАГА: Режими захисту (DC вихід) 

1. Захист від перевантаження: Якщо вихід перевантажений, значок CC буде мигати.

Вимкніть пристрій і коротко натисніть кнопку CC, щоб відновити роботу.

2. Захист від короткого замикання: У разі короткого замикання зніміть пристрій і коротко
натисніть кнопку

CC, щоб відновити роботу.

3.7 Вихід змінного струму 

2x Виходи змінного струму 

• Натисніть кнопку AC, щоб активувати вихід.

• Переконайтеся, що навантаження на пристрої менше 1800 Вт.
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УВАГА: 

Якщо напруга батареї знизиться нижче 44,8 В, вихід змінного струму автоматично 

вимкнеться. Зарядіть пристрій, щоб відновити функціональність. 

Режими захисту (вихід змінного струму) 

1. Продукт включає захист від низької напруги, перевантаження, короткого замикання та перегріву.

Безпечна та ефективна двошарова ізоляція кола. 

2. У разі перевантаження, перегріву або короткого замикання, значок AC буде мигати, і вихід
автоматично вимкнеться для безпеки. 

4  Технічні характеристики продукту
Акумулятор 

Акумулятор LiFePO4

Ємність акумулятора 1024Вт·год 

Циклічний ресурс 4000+ 

Порти 

USB-A порт x 1/2 5В ⎓ 3А 9В ⎓ 3А 12В ⎓ 3А 

Порт USB-C 1 5В ⎓ 3А 9В ⎓ 3А 12В ⎓ 3А 15В ⎓ 3А 20В ⎓ 5А 

Порт USB-C 2/3 5В ⎓ 3А 9В ⎓ 3А 12В ⎓ 2,5А 15В ⎓ 2А 20В ⎓ 1,5А 

Вихід DC5525 13,2В ⎓ 8А 

Розетка для автомобільного прикурювача 13,2В ⎓ 10А 

Вихід змінного струму 1800Вт синусоїдальна хвиля 

Порти зарядки 

Вхід змінного струму-1200 Вт : 85В~130В 
60Гц/180В~260В 50Гц 

Вхід для транспортного засобу: 120 Вт; Вхід PV: 500 

Вт (12 В–52 В); Максимальний зарядний струм: 11 А 

Загальний 

Вага 12,7 кг 

Розміри 361,5x269,5x232,6 мм 

Температура експлуатації 0–40°C (Зарядка), -15–40°C (Розрядка) 

Дисплей РК-екран 

5 Ліхтарик (Додатково) 



1. Кнопка живлення: Коротко натисніть кнопку живлення, щоб перемикатися між режимом

високої яскравості, режимом низької яскравості та вимкненням. Коли пристрій

увімкнено, натисніть і утримуйте кнопку живлення, щоб активувати режим SOS. Ще раз

коротко натисніть, щоб вийти з режиму SOS.

2. Порт USB-C: 5В ⎓ 1А

3. Контакти для заряджання: Помістіть ліхтар у відділення пристрою, і продукт буде

заряджатися автоматично.

УВАГА: 

1. Цей продукт є точним інструментом. Не падайте його і не піддавайте сильним ударам
або шокам. 

2. Не нагрівайте продукт і не поміщайте його у вогонь, воду або інші рідини. Тримайте його
подалі від високих температур і не піддавайте прямому сонячному світлу. 

3. Не розміщуйте продукт поруч з легкозаймистими матеріалами або рідинами, оскільки це
може призвести до пожежі або випуску диму. 

4. Ліхтар генерує залишкове тепло після використання. Дайте йому охолонути перед

зберіганням у відділенні, щоб запобігти пошкодженню білого світлодіода від тепла. 

5. Використовуйте лише зарядні пристрої з вказаною напругою для заряджання цього

продукту. Компанія не несе відповідальності за будь-які нещасні випадки, що виникають 

внаслідок використання зарядних пристроїв, які не відповідають технічним 

специфікаціям. 

6 Коди помилок продукту 

іконка (мигаі) / Код (відображення) Причина помилки 

Миготіння: Перегрів батареї під час заряджання та розряджання 

Миготіння: Низька температура заряду та розряджання батареї 

Миготіння: Перегрів під час заряджання батареї від сонячних 
панелей 

Миготіння: Перезаряд батареї через мережеве живлення 

Миготіння: Перегрів батареї під час заряджання через 

мережу та сонячні панелі 

Миготіння: Заряджання від сонячних панелей вимкнено через 
низьку температуру батареї 

Мигає: Зарядка з мережі вимкнена через низьку температуру 
батареї 

Мигає: Зарядка з мережі та сонячних панелей 

вимкнена через низьку температуру батареї 



Мигає: Перенапруга та перевантаження під час зарядки від сонячних 
панелей 

Мигає: Перенапруга/недостатня напруга, 

перевантаження/недостатня частота та перевантаження під час 

зарядки від мережі

Мигає: Перевантаження або коротке замикання в порту USB-C 

Мигає: Перевантаження або коротке замикання в порту USB 

E01 Не вдалося м'яко запустити шину інвертора 

E02 Коротке замикання на виході інвертора 

E03 Несправність низької напруги шини інвертора 

E04 Несправність високої напруги шини інвертора 

E05 Несправність короткого замикання шини інвертора 

E06 Несправність перевантаження на виході інвертора 

E07 Несправність надмірного постійного компонента на виході 

E08 Помилка перевищення температури інвертора 

E09 Помилка перевищення струму розряду інвертора 

E10 Помилка перевищення струму навантаження інвертора 

E11 Помилка датчика струму інвертора 

E12 Помилка перевищення/недостатності вихідної напруги та частоти 

E13 Коротке замикання навантаження AC 

E14 Несправність реле мережі інвертора 

E15 Несправність вентилятора інвертора 

E16 Невдача зв'язку між DSP та основним MCU 

E17 Невдача зв'язку між основним MCU та BMS 

УВАГА: 

1. Цей продукт оснащений вбудованим, незнімним акумулятором LiFePO4. Не

спроба видалити акумулятор; це може пошкодити обладнання. 

2. Якщо з'являється код помилки і проблема залишається після перезавантаження

пристрою, будь ласка, зверніться до нашого сервісу післяпродажного обслуговування. 

3. Акумулятор підтримує понад 4000 циклів заряджання та розряджання.

7 Вміст упаковки 
1. Портативна електростанція x1

2. Кабель для заряджання від мережі x1

3. Сонячний зарядний кабель x1

4. Кабель для заряджання від автомобіля x1

5. Посібник користувача x1



6. Гарантійний талон x1
7. Ліхтарик x1 (додатково)
8. кабельний чохол 4-в-1 x1 (додатково)

8 Попередження 
1. Не короткозамикайте продукт. Щоб уникнути коротких замикань, тримайте пристрій

подалі від усіх металевих предметів.

2. Не нагрівайте продукт і не викидайте його у вогонь, воду або інші рідини. Тримайте його
подалі від
високих температур і не піддавайте його прямому сонячному світлу.

3. Тримайте продукт подалі від вологих або запилених місць.
4. Не розбирайте і не збирайте цей продукт за жодних обставин.
5. Не падайте продукт, не ставте на нього важкі предмети і не піддавайте його сильним

ударам або ударам.
6. Цей продукт не призначений для використання особами з обмеженими фізичними,

сенсорними або розумовими можливостями.

7. Тримайте цей продукт подалі від дітей.
8. Не накривайте продукт рушниками, одягом або іншими предметами, які можуть

перешкоджати вентиляції.
9. Не перевантажуйте продукт понад його можливості.
10. Після завершення заряджання негайно відключіть продукт від джерела живлення.
11. Якщо ви не плануєте використовувати продукт протягом тривалого часу, повністю

зарядіть його перед зберіганням.
12. Для заряджання певних електронних пристроїв вам може знадобитися спочатку

перевести їх у режим заряджання. Будь ласка, зверніться до інструкції користувача для

цих пристроїв, щоб підтвердити це.

9 Використання в холодну погоду 
Через хімічні властивості акумулятора низькі температури (між -20°C і -10°C) можуть 

вплинути на загальну ємність продукту. Якщо ви живете без електрики в умовах нижче нуля, 

ми рекомендуємо помістити продукт у термоконтейнер (наприклад, в ізольовану 

охолоджувальну коробку) і тримати його підключеним до джерела живлення (12V/24V 

автомобільна розетка, адаптер змінного струму або сонячна панель). Природне тепло, що 

генерується продуктом, що працює всередині ізольованого контейнера, допоможе 

підтримувати ємність акумулятора на максимальному рівні. 

10 Утилізація та переробка 
Цей продукт не повинен викидатися з побутовими відходами. Будь ласка, утилізуйте або 

переробляйте цей продукт та його внутрішній акумулятор відповідно до місцевих норм. 

11 Відмова від відповідальності 
• Компанія не несе відповідальності за шкоду, завдану вогнем, землетрусами,

використанням третіми особами, інші нещасні випадки, навмисне зловживання з боку

клієнта, зловживання або інші ненормальні умови експлуатації.



• Не намагайтеся самостійно ремонтувати пошкоджені штекери змінного струму або блоки

живлення.

• Гарантія строго обмежена умовами, викладеними в цьому документі. Будь-яке питання,

що не вказане в цих умовах, виходить за межі нашої відповідальності.

• Компанія не несе відповідальності за шкоду, що виникла внаслідок неналежного

використання або невиконання інструкцій у цьому посібнику.

   Призначене використання: 

Ця портативна електростанція призначена для постачання електроенергії електронним 

пристроям з максимальною споживаною потужністю 1800 Вт. Продукт не підходить для 

використання з обладнанням, яке впливає на особисту безпеку і критично залежить від 

джерела живлення, таким як медичні пристрої, ядерні установки або аерокосмічна 

промисловість. Тому компанія не несе жодної відповідальності за нещасні випадки, пожежі 

або збої, що виникають внаслідок використання цього продукту з таким обладнанням. 



12 ДОДАТОК 
12.1 Встановлення, реєстрація та вхід 

12.1.1 Встановлення 
Користувач відкриває магазин додатків, шукає відповідний додаток, завантажує та 
встановлює його, і потім входить у інтерфейс входу. 

12.1.2 Реістрація облікового запису та вхід
Методи реєстрації та входу в додаток будуть надіслані електронною поштою. 
Якщо ви успішно увійдете, на екрані програми з'явиться список пристроїв. 

12.2 Підключення, налаштування та використання 

12.2.1 Підключення та налаштування
У процесі використання програма вимагає Bluetooth. Переконайтеся, що Bluetooth вашого 
телефону увімкнено і що програма може отримувати інформацію про місцезнаходження під 
час використання. Процес налаштування програми та портативної електростанції 



складається з двох етапів: A. Пошук і B. Прив'язка. 

Додаток і портативна електростанція підтримують лише 2.4G WIFI мережу, і Bluetooth та 
WIFI додатка і портативної електростанції повинні бути увімкнені під час процесу 
підключення. 

A. Пошук: 
1 Коли пристрій увімкнено 
Натискайте та утримуйте кнопку, як вказано нижче для кожної серії, поки не почуєте звук "біп". 
Це увімкне Wi-Fi портативної електростанції, і значок Wi-Fi почне мигати на екрані. На 
на даний момент електростанція знаходиться в режимі очікування, готова до підключення 
через Wi-Fi. 

Індикатори статусу значків 

• Мигає: мережа не виявлена / Очікування підключення до мережі

• Стабільний: з'єднання Wi-Fi встановлено

• Без значка Wi-Fi/Bluetooth: функція мережі вимкнена або не підтримується

ВХІД ВатиВИХІД      Вати 

Довге натискання кнопок 
DC + Led 

Години % 
Хвилини Суперзарядка ER 

2 Натисніть кнопку “+” у верхньому правому куті екрана списку пристроїв і виберіть 
“Ближнє поле Відкриття”. Додаток відобразить налаштовувані пристрої. 



B Сполучення:
1. Натисніть кнопку “+”, введіть обліковий запис WiFi та пароль портативної електростанції,

до якої ви хочете підключитися, потім виберіть “Далі” та дочекайтеся прогрес-бару 

завантаження. 

1 пристрій(ів) було відскановано. 1 пристрій(ів) було відскановано. 

Відповідна модель 
пристрою 

Відповідна модель 
пристрою 

Відповідна модель пристрою 

Виберіть Wi-Fi та 

введіть пароль. 

Будь ласка, введіть назву Wi-Fi 

Виберіть Wi-Fi та 

введіть пароль. 

Назва WiFi 

Будь ласка, введіть пароль Wi-Fi Пароль WiFi 

Далі Далі 

2 Якщо налаштування успішне, пристрій з'явиться на екрані. Виберіть "Готово" та 

"Зберегти", щоб повернутися до списку пристроїв. Альтернативно, користувач може 

натиснути "Готово", щоб налаштувати ім'я пристрою, а потім натиснути "Зберегти", щоб 

повернутися до списку пристроїв. Користувач також може натиснути "Готово", щоб 

налаштувати ім'я пристрою, і натиснути "Зберегти", щоб повернутися до списку 

пристроїв. 

1 пристрій(ів) було відскановано, і 1 пристрій(ів) 

було успішно додано. 
Відповідна модель пристрою 

Відповідна модель пристрою 

Далі 



Якщо програма не може виявити пристрій протягом тривалого часу або якщо з'єднання не 

вдається (відображається тайм-аут), будь ласка, повторіть кроки A і B. 

Запобіжні заходи 
Якщо після кількох спроб все ще не вдається, будь ласка, зверніться до офіційної служби 
підтримки клієнтів для отримання технічної підтримки. 

Після успішного налаштування програми та портативної електростанції, будь ласка, зверніть 
увагу на наступне: 

1. Якщо ви вимкнете та перезапустите портативну електростанцію, немає необхідності

скидувати її. Відкрийте додаток і дочекайтеся, поки пристрій знову підключиться до

мережі.

2. Якщо портативна електростанція офлайн, додаток автоматично переключиться з WiFi на
Bluetooth.

3. Іконка налаштувань мережі на мобільному LCD екрані живлення використовується для

відображення статусу з'єднання між додатком та пристроєм. Мерехтіння вказує на

очікування з'єднання, тоді як постійне світло вказує на з'єднання. Хоча може бути

різниця в часі між статусом, відображеним у додатку, та статусом, відображеним на

LCD екрані генератора через умови мережі та інші практичні фактори, це можна

вирішити, дочекавшись певного часу або перезапустивши додаток.

4. Якщо портативна електростанція успішно прив'язана, іконка WIFI залишиться на екрані.

Натисніть і утримуйте кнопку IOT ще раз, щоб відв'язати та скинути статус WIFI. Іконка

WIFI буде мерехтіти на екрані, вказуючи на необхідність повторної прив'язки WIFI.

5. Подвійне натискання кнопки IOT швидко вимкне мобільний WiFi, і іконка WIFI не буде
відображатися на екрані.

12.2.2 Основні функції додатку 

Натисніть на іконку підключеного пристрою, щоб отримати доступ до основної панелі 
управління. 

Відповідна модель пристрою 



App Store: 

Google Play: 



13 Умови гарантії 
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